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a w n & e v ,

Részben gyönyörködve, részben irigykedve 
nézegeti a dunaparti sétáló azokat a karcsú, bosszú 
csónakokat, amelyek ott siklanak a vizen, s maga 
is kedvet kap egy kis dunai csónakázásra, amint 
látja a feliérbe öltözött evezős fiukat, milyen köny­
vedén forgatják a hajlott lapátokat. Tényleg 
könnyű is az evezés, gyönyörűséges, de csak annak, 
aki már tud, de addig bizony sok viz lefolyik a Du­
nán, amíg egy evezős eljut odáig. . .  Á partról 
nézve minden olyan természetes, olyan magától ér­
tetődő, olyan egyszerű, de ha a dunaparti felbuzdu­
ló! egyszer beülteti a vizi-ember barátja egy kis 
barátságos dunai csónak-partira, akkor ott a vizen 
már más szemmel néz, más fejjel gondolkozik, s a 
naás kezén-lábán éviekéi ki, amikor befordult a 
vizbe.

Ha nagyon kaján barátra talál az ilyen újdon­
sült csónakázó, akkor Isten legyen neki irgalmas, 
mert olyan keskeny, pillegő csónakba szállítják, 
amelyben úgy érzi magát, mint az, aki először éle­
tében ül biciklire. Az ülés csuszkái elöre-hátra, a 
csónak billeg jobbra-balra, az evezőket viszi a viz, 
de előbb még barátságosan mellbe-kólintják az 
újoncot  ̂a hosszú lapátok, úgy hogy egyenesen se 
tud, ülni. Büszke is a tudományára minden dunai 
evezős, nemcsak a „szárazföldi patkányokkal, ke­
zeli szánakozva, leereszkedő jóindulattal, de az evei 

•' zösök kasztjain belül is megvan a hierarchia. Leg­
felső fokon állnak a verseny- és turaevezösök, akik 
csak keserves „kasztlizás“-sal eltöltött ' „jungász“ 
évek után ülhetnek he a luftkasznis, vékonydon- 
gáju, kényes alkotmányba, amit a világért sem sza­
bad a „csónak“ populáris gyűjtőnév alá foglalni. 
Ők hajóba szállónak, hajó az, legyen bár egyes, 
páros, négyes vagy nyolcas s az ilyen Hajós mély­
ségesen lenézi azokat az evezősöket, akik bármiféle 
más, úgynevezett „vad“ csónakokon döcögnek a vi­
zen. A hajó és a vadcsónak között gyakorlati téren 
az a legfőbb különbség, a hajóban mindig el kell 
készülni _ egy-egy hibás evezöhuzásnál a fölboru 
lásra, mig a vadesónakban akáir táncot lejthefc a 
vadevezös, ezzel szemben pedig, ha a hajó kitálalja 
a vízbe vigyázatlan evezősét, visszamászni többé 
nem lehet, csónakostul kell kievickélni a partra, s ! 
onnan újra kezdeni a játékot. Amikor a kasztlitól 
felszabadult jungász először ül hajóba, majdnem ; 
ibizíos, hogy lovagolva jön vissza a csónakházba, j
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vagyis ráül lovaglóülésben a felborult hajójára, s 
Úgy próbál partot érni. ¡Van, aki sohase lesz telje-
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sen hullámbizlos, az ilyennel kész veszedelem 
együtt menni mert egy hatalmas rá /¿-fogással ké­
pes még egy négyest is megúsztatni. Ezért a leg­
elemibb kötelessége mindenkinek, aki egy ilyen 
hajóba beszáll, akár evez, akár kormányoz, hogy 
úszni tudjon, mert nem elég, hogy a maga borét ki­
hozza, hanem a szétszaladt evezölapátokat, meg a 
hajót is ki kell cibálni a vízből. Az egyik evezős- 
ház buzgó szolgája még Weissmüliert is kikérdezte, 
tud-e vájjon úszni, mert máskép nem ülhet a kor­
mányhoz.

De nem is csoda e nagy aggodalom, hiszen 
ezer veszély vár a Dunán a szegény evezősökre. 
Minden propeller, vontatógözös, de még a parton 
kikötött s le p p e k  is ahhoz az ellenséghez tartoznak, 
amely örökké harcban áll a dunai evezősökkel. Mi­
nél nagyobb a gőzös vagy a slepp, annál inkább 
vonzza magához a szegény evezős hajóját, már egy 
kilométerrel előbb megkezdik a kitérést de majdnem 
mindig alig pár méter választja el a két hajót egy­
mástól, az összeütközésben pedig sohasem a gőzös 
jár rosszul. Sok szegény kis hajó tört apró szilán­
kokra már a vén tengeri farkasok által vezényelt 
propellerek oldalán, de a bécsi hajó is minden sze­
zonban megköveteli a maga csónak-áldozatát. Le­
gendák járnak napíról-napra a dunai evezősök kö­

zött az összeütközésekről, hogyan menekült meg 
teljesen szárazon egy négyes kormányosa, amikor 
a Duna közepén a bécsi hajó kereke gyufaszálszerü 
szilánkokra aprította hajójukat. A ritka lélekjelen- 
létü férfiú az utolsó pillanatban belekapaszkodott a 
vasmacskába, szép csöndesen felmászott a hajóra, s 
a legközelebbi állomáson kiszállva, vonaton érke­
zett haza, épen akkoir, mikor már klubjában el is 
siratták. Sokkal kedélyesebb volt, amikor egy jun- 
gász-dubló utasait a part és egy slepp közé sodorta 
az ár. Belekapaszkodtak a kifeszitett sodronykö­
télbe, a víz elvitte alóluk a hajót, s ök úgy függtek 
ott a dróton, mint a gymölcs a fán, nagy élvezetére 
a propellert váró tömegnek. Sokáig nem akadt kor- 
manyos-parí:nere annak a vén vizi-rókának, aki bá­
mulatos ügyességgel épen a gyűjtőcsatornának a 
Dunába folyó sürü, nem rózsaillatu vizébe fordult 
bele utitársnöjével együtt. Rossz nyelvek  ̂ szerint 
vegytisztitóba kellett adni őket, hogy lemossák róluk 
az ut porát.

De ha akad is sok kaland a hajók büszke eve­
zősei közt, akiket nem is neveznek néven, hanem 
csak „egyes“, „kettes“ vagy a „síroké“ aszerint, 
melyik hely illeti' meg öt a hajóban, kalandos eve­
zésre legjobb a „kenu“, meg a „kajak“; ezek a pol­
gárszagot nyetrt vadcsónakok. A kajak-ember olyan 
az evezősök köztf, mint a sziklamászó alpinista a



turisták között. Csak a vadul rohanó vizeken megy; 
botokból, vászonból, meg gummiból Összerótt csó­
nakján, s akkor örül legjobban, ha a parton ijedt 
arcú emberek nézik, hogyan rohan lefelé a sziklák 
között a kis csónak. Ha csöndes nagy vízre érkezik, 
szétszedi csónakját, hátizsákba teszi, s megy foó5

vizet keresni. A kajak- és kenu-ember inkább a 
tura-evezöshoz hasonlít, ö is rekordokra megy, lehe­
tőleg a leghajmeresztöbb viziutakon jár, s aggódva 
számolja a megtett kilométereket, akárcsak az a 
tura-evezös, akit a szezon végére a négy- vagy öt­
ezredik leevezett kilométer után nem lehet könnyen 
megkülönböztetni a néger jazz-band nagydobosától*»
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